
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪  ॥ 
Aasaa, Fourth Mehl: 

ਕਬ ਕ੉ ਭਾਲੈ ਘ ੁੰਘਰੂ ਤਾਲਾ ਕਬ ਕ੉ ਬਜਾਵੈ ਰਬਾਬ  ॥ 
How long must one search for angle bells and cymbals, and how long must 
one play the guitar? 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਬਾਰ ਖਿਨ  ਲਾਗੈ ਹਉ ਤਬ ਲਗ  ਸਮਾਰਉ ਨਾਮ  ॥੧॥ 
In the brief instant between coming and going, I meditate on the Naam, the 
Name of the Lord. ||1|| 

ਮੇਰੈ ਮਖਨ ਐਸੀ ਭਗਖਤ ਬਖਨ ਆਈ ॥ 
Such is the devotional love which has been produced in my mind. 

ਹਉ ਹਖਰ ਖਬਨ  ਖਿਨ  ਩ ਲ  ਰ ਖਹ ਨ ਸਕਉ ਜੈਸੇ ਜਲ ਖ ਬਨ  ਮੀਨ  ਮਖ ਰ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Without the Lord, I cannot live even for an instant, like the fish which dies 
without water. ||1||Pause|| 

ਕਬ ਕ੉ਊ ਮੇਲੈ ਩ ੁੰਚ ਸਤ ਗਾਇਣ ਕਬ ਕ੉ ਰਾਗ ਧ ਖਨ ਉਠਾਵੈ ॥ 
How long must one tune the five strings, and assemble the seven singers, and 
how long will they raise their voices in song? 

ਮੇਲਤ ਚ ਨਤ ਖਿਨ  ਩ ਲ  ਚਸਾ ਲਾਗੈ ਤਬ ਲਗ  ਮੇਰਾ ਮਨ  ਰਾਮ ਗ ਨ ਗਾਵੈ ॥੨॥ 
In the time it takes to select and assemble these musicians, a moment 
elapses, and my mind sings the Glorious Praises of the Lord. ||2|| 

ਕਬ ਕ੉ ਨਾਚੈ ਩ ਾਵ ਩ ਸਾਰੈ ਕਬ ਕ੉ ਹਾਥ ਩ਸਾਰੈ ॥ 
How long must one dance and stretch out one's feet, and how long must one 
reach out with one's hands? 

ਹਾਥ ਩ਾਵ ਩ ਸਾਰਤ ਖਬਲਮ  ਖ ਤਲ  ਲਾਗੈ ਤਬ ਲਗ  ਮੇਰਾ ਮਨ  ਰਾਮ ਸਮਹਾਰੈ ॥੩॥ 
Stretching out one's hands and feet, there is a moment's delay; and then, my 
mind meditates on the Lord. ||3|| 

ਕਬ ਕ੉ਊ ਲ੉ਗਨ ਕਉ ਩ਤੀਆਵੈ ਲ੉ਖਕ ਩ਤੀਣੈ ਨਾ ਩ਖਤ ਹ੉ਇ ॥ 
How long must one satisfy the people, in order to obtain honor? 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਖਰ ਖਹਰਦੈ ਸਦ ਖ ਧਆਵਹ  ਤਾ ਜੈ ਜੈ ਕਰ ੇ ਸਭ  ਕ੉ਇ ॥੪॥੧੦॥੬੨॥ 
O servant Nanak, meditate forever in your heart on the Lord, and then 
everyone will congratulate you. ||4||10||62|| 


